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P R É S E N T A T I O N

Je suis belge et francophone de naissance. Je suis traducteur professionnel spécialisé en :
Chimie, Production, Construction et Industrie

Je suis né à Bruxelles et j'ai réalisé mes études d'Ingénieur Industriel à Liège. Une fois mes études terminée, j'ai 
décidé de voyager en Espagne (Saragosse) pour m'y installer et améliorer ma connaissance de la langue. Là-
bas, j'ai suivi un Master en "Gestion et Développement des Énergies Renouvelables". J'ai ensuite déménagé à 
Valence. En octobre 2016, j’ai déménagé à Glasgow, où je vis actuellement. Mon plus grand compromis est la 
satisfaction totale du client et c'est pourquoi je respecte toujours les délais accordés. Mes points forts sont les 
suivants : Connaissance de la langue, prix compétitifs, rapidité et connaissances techniques.

I N F O R M A T I O N S P R O J E T S  D ’ I N T É R Ê T

CONTACT

(+44) 790 350 52 98
info@translation-french.com
www.translation-french.com
Glasgow, UK

FORMATION

2009 Master “Ingénieur Industriel“ 
Institut HELMO Gramme – (Belgium)

2012 Master “Gestion et Développement 
des Énergies Renouvelables" 
SEAS Fundación San Valero – Spain

SOFTWARE

• Microsoft Office 365
• SDL Trados Studio 2017
• memoQ 8.1
• MateCat

SECTEUR: CHIMIE

• EN  FR: Traduction de plusieurs fiches →
techniques de produits chimiques pour 
l’entreprise “LEITAT Technological Center”

SECTEUR: ÉNERGIES RENOUVELABLES

• ES  FR: Traduction de la documentation →
technique pour plusieurs micro-centrales 
hydrauliques à Casablanca pour 
l’entreprise “AQUATEC“

• ES  FR: Traduction de la documentation →
technique pour la réhabilitation d’une 
centrale hydraulique au Guatemala

SECTEUR: INDUSTRIE

• EN  FR: Traduction de Spécifications →
Techniques de produits pour l’entreprise 
“EXPAL”
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